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cmapwuii 6uKaa0ay Kagpeopl THOZEMHUX M08 MA Kybmypu (ﬁaxoeoeo MOBJICHHSA
JIvsiecvro20 depacasro2o yrigepcumem 6HYMPIULHIX CRPAB

MOBJIEHHEBA TA IIOBE[JIHROBA ABTEHTUYHICTD MAﬁBVTHIX
ITPABOOXOPOHIIIB HA BAHATTAX 3 AHIVIIMCHEKOI MOBU

AHoTamif. Y CTaTTi HaroJomyeTscs Ha (opMyBaHHI
IHIIOMOBHO1 0coducTocTi 3700yBaya BUILOI OCBITH, SKa Ja€
HOMy MOXIIUBICTh OyTH €()CKTUBHHM YYaCHHKOM MIiXKYIIb-
TYpHOI KOMYHIKallii Y KOHKPETHOMY coliymi. JloTpuMaHHS
aBTEHTUYHOCTI HABYAJIbHOIO Marepialy 1 aBTEHTUYHOCTI
MOBJIEHHEBOI MOBEAIHKM 3100yBayiB BUILOI OCBITU € €(ek-
TUBHHUM 3aCO00M IiJBUILEHHS MOTHBALIl i 3alliKaBICHHS [0
BUBUEHHA Ta BXUBAHHA IHIIOMOBHOI PO3MOBHOI JIEKCUKH
3 ypaxyBaHHSIM COLIOKYJIbTYpHHX OCOOIMBOCTEH, Mi3HAHHS
HEB1ZIOMOI MOBHO{ KYJIBTYpH 1 B Takuil crocid crpuse yTBo-
PEHHIO 1 CHPUIHATTIO AUCKYpPCY B HaBUAJIbHO-MOBJIEHHEBUX
1 coliaJIbHUX Ta COLiaJdbHO-IOOYTOBUX CHUTyalisiX. ABTEH-
TUYHUM MU Ha3UBAaEMO TaKUH AUCKYpC, SIKUH € SKICHUM
3 no3ullii #oro (QyHKIIOHYBaHHS i BUKOPUCTAHHS TUX MOB-
JICHHEBUX MEXAaHI3MIB, SIKi CHpUSIOTH 3[iIICHEHHIO CIIJIKY-
BaHHA y IPUPOJHUX YMOBaX iCHyBaHHS. ABTCHTUYHUI TEKCT
XapaKTepU3yeThCsl YUMAIUM J0OOPOM aBTEHTUYHO] 1 3aralib-
HOI JIEKCUKH, & TAKOX [IPaBUJIBHUM I'paMaTUYHUM oopMileH-
HSIM BHCJIOBJIIOBAaHHS. Y HbOMY BiI0OPa)X€HO HEMOBTOPHUIM
KOJIOpUT KpaiHU, MOBa KO BUBYAEThCA, a TaKoX iH(opMma-
10, 0 € IiKaBOIO Ta 3HAYyIOI Juli 3400yBadiB BHIIOI
OCBITH 1 BifNoBijae ix mpodeciiiniil CIpsMOBaHOCTi, OTpe-
6aM Ta inTepecaM. Bonoaitoun inpopmaliero npo iHIIOMOB-
HY KyJIbTYpY KOPHCTYBau JIETII€ BCTYHNHUTb Y MDKKYIBTYpPHI
KOHTAaKTH 3 iHIIOK 0c000t0. ToMy, €()eKTUBHICTh CHIJIKyBaH-
HSI MK OPEACTaBHUKAMU Pi3HUX KyIbTYp MOJATA€ HE TiNbKU
B MOJOJaHHI MOBHOro 0ap’epy, a i MiKKynbTypHOTro. [ie-
BUM 3ac000M BTUICHHS IIUX HABYAJbHUX BUMOT Y IPaKTHY-
HE BUKOPHCTaHHS € YXXHUTOK y XOJi HaBYaHHS (parMeHTiB
ABTEHTUYHHX TEKCTIB CyYaCHUX aHIVIOMOBHHUX IEPiOAMYHUX
BUJIaHb, SIKI IOE€AHYIOTHCS 3 1HAUBILyaIbHUM AOCBIIOM 3710-
OyBadiB BHIOi OCBiTH, PO3LIMPIOIOTH YSIBY 1 HOITMOIIOIOTH
MUCJICHHS, BKJIIOYAIOTh HE3HAlOMY JIEKCHKY, IKa BUKOPUCTO-
BY€TbCS HOCIIMH MOBH.

3acToCyBaHHS B HaBUAJIBHOMY IIPOLIECi IHIIIOMOBHOIO
JIHIBOKPATHO3HABUOTO MaTepiaiy € e(hpeKTUBHUM 3aCO00M Mij-
BUILEHHS MOTHUBAL]l 0 BUBYECHHS Ta BXKUBAHHS 1HIIIOMOBHOI
PO3MOBHOI JIEKCUKU 3 YpaxXyBaHHSIM COLIOKYJIBTYPHHUX OCO-
61MBOCTEH, NOTPUMaHHS MOBJICHHEBOI aBTEHTUYHOCTI Maii-
OyTHIX (paxiBLiB y cepi NPaBOOXOPOHHOI AisIbHOCTI. OqHIM
i3 3ac00iB BTUICHHS LIUX BUMOI Ha HPaKTUIll € 3aCTOCYBaHHS
y Ipoueci HaB4aHHs ()parMeHTIB aBTEHTUYHUX TEKCTIiB cydac-
HHUX aHIJIOMOBHMX JPYKOBAHUX BHJaHb, AKi CIIBBIHOCATHCS
3 0COOMCTHM JIOCBiZIOM 37100yBauiB BUILOi OCBIiTH, PO3BHUBA-
I0Th yABY 1 MHCJIEHHS, BKJIIOUAIOTh HE3HAHOMY JIEKCHUKY, sSKa
BUKOPHCTOBYETHLCSI HOCIIMM MOBH. Bosonitoun 3HaHHAMU IIPO
IHIIOMOBHY KYJIBTYpY MOBEIIb JIETIIIE BCTYNIUTh Y MDKKYJBTYP-
Hi KOHTAakKkTHu 3 iHIIOI0 0c00010. ToMy, epeKTUBHICTH CHINKY-

BaHHS MiX IPEJCTaBHUKAMHU Pi3HUX KyNbTYp MONATA€ HE Tillb-
KU B [IOI0JIaHHI MOBHOTO 0ap’epy, a i MIXKYJIBTYPHOTO.

Kn1040Bi c10Ba: MOBIEHHEBA aBTEHTUYHICTb, ()parMeHT
ABTEHTUYHOTO TEKCTY, KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTb, MiX-
KYJIBTYpPHUH KOHTAaKT, MOBJICHHEBA ITOBEAIHKA, MOBHUI Oap’ep,
HOCi} MOBH.

MocranoBka mpodnemu. Bukmukn, ski MOCTalTh IEpes
HAYKOBO-TIE/IATOTTYHUMH TPALIBHUKAMH Ta 3100yBayaMi BHIIO]
OCBITH, NIPOAUKTOBAHI THMH CYBOPHMH pEalisMH BiiiHH, B KX
BUMYIIIEHI MM TIPAIlOBATH CHOTOMHI. [IMTaHHS SKOCTI OCBITH
HIKOMH II¢ HE CTOMIO Tak rocTpo. KoHKypeHLis Mix MOTOAMMH
(axiBuaMu 30KkpeMa, 1 BaxiBIsAMH Y KOXHIH cdepi 3aranom Haj-
3BHYAiHO BHCOKA. ToMy 37ifcHIOBATH MPOECiiiHy MisNbHICTh He
JIMIIE B MeXaX CBOET MOBHOI CILIBHOTH, ajie i y IHIIOMOBHOMY
CEPETIOBHIII € BAMOTOI dacy. 3TiTHO 3 CyJacHMMH MiKHApOX-
HUMH CTaHIAPTaMH, Ki BU3HAYAI0Th PiBEHb BONOMIHHS HO3EMHOIO
MOBOIO, BUITYCKHUK BHIOTO 3aKITajy OCBITH 3000B'I3aHHH YMiTH
BHCJIOBMIOBATHCS 0€3 ICTOTHOTO BUTpaYaHHA dacy Ha notIyK 104-
HHX MOBHHX 3ac00iB Y XOJIi IOCATHEHHS HUM COUIaNbHUX 1 Tpo-
(eciifHuX winedl, 1eMOHCTPYBATH BIPHHHA YKMTOK MOBICHHEBHX
TpUKIajiB 1 3aco0iB crinkyBanHs. Ha cyyacHoMmy eTami iHo3eMHa
MOBa € IHCTPYMEHTOM MOJIKYIBTYPHOTO PO3BHTKY OCOOHCTOCTI
i 3acobom, 1o 3abe3neuye i iHTErpaLio 10 HOBOTO CYCIiNbCTBA.
Came B mporeci BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHU 3aKJIAJA€ThCA OCHOBA
[0 TIO3UTHBHOTO MPUAHATTA CTYHEHTAMH €EMEHTIB IHILOI KyMb-
TypH, BUOYIOBYETHCS TONEPAHTHE CTABMEHHS JIO TPEICTABHHKIB
CBITOBUX KYJIBTYPHHX CIUIBHOT. JTA TOCSATHEHHS e)eKTHBHOCTI
B MUKKYTBTYPHOMY CTIUIKYBAaHHI HEOOXiHO HE TiMbKH OBONOAITH
MOBIICHHEBUMH YMIHHAMH | HABUYKAMH, ale i HABYMTHCA KOPH-
CTYBATHCS MOBOIO BIJIIOBIHO 10 YMOB COLHOKYJIBTYPHOTO JKHUTTS
HOCiiB 1i€l MOBH. MiKKYIbTypHE CHITKYBaHHS € OLTBII CKIaj-
HHM B TIOPIBHSHHI 3 KOMYHIKAIli€r0, OCKIMBKH BOHO mepenoadae
BOJIOJIHHS HE TINbKM MOBHMM KOOM, & i CHCTEMOIO KY/IBTYPHHX
3HAYEHb JIHTBICTHYHMX OXMHHLb, CHCTEMON0 3HAYEHb TOTO, LU0
BinOyBaeThes. COLIOKYNBTYpHA 1H(OPMALLS MOMErIIye 3aCBOEHHS
MOBHHX €MeMeHTiB 1 36arauye ix [1, ¢. 275]. Bonoxitoun indop-
MaIli€l0 MO {HIIOMOBHY KYMBTYpY KOPHCTYBay Jeriie BCTYIHTb
Y MUKKYTBTYPHI KOHTAKTH 3 1HIIOK 0c00010. ToMy, e)eKTHBHICTD
CTILTKYBAHHSA MK TPENCTABHMKAMH PI3HHX KYIBTYp TOJATAE He
TiNBKY B TIOOMAHHI MOBHOTO 0ap’epy, a i MKKYIETYPHOTO.

AHani3 octanHix gocaimkens i myomikamiit, [Ipoomemi Biz-
00py aBTEHTHYHOTO HABYATLHOTO MaTepiany B po3pisi opMyBaHHS
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COIIOKYNBTYPHOT KOMIETEHI[T TPHUCBAYCHI POOOTH TaKUX BUe-
mux Ak O.b. birny, LI €pemenxo, H.B. Mopos, B.1O. Tlapamyx,
JLL. bepesencoka, TM. Kononsko, C.O. Ilexasuosa, M.I Como-
e, B.II. Haraimu, 10.1. Bexmnu, ['l. Boponina Ta inmmi. Ha
mymky M. Mopo3 coLioKynsTypHa KOMIETEHIIis — 1i¢ iHTerpaTHBHE
YTBOPEHHS, SIKE BKITIOUAE: KpaiHO3HABY, JTirBOKpaiHO3HABYI, COIL-
OJNIHTBICTMYHI 3HAHHS, YMiHHS T4 HABUYKH CIIBCTABIATHMOBHI
3ac00M 3 METOIO 1 YMOBAMH CILTKYBAHHS; YMiHHS OpraHi3yBard
MOBJICHHEBE CIILIKYBAHHS BITOBIIHO 10 COIIAILHUX HOPM MOBE-
JIHKH, YMiHHS BMKOPHCTOBYBATH MOBHI 3aC00M BIIMOBITHO JIO
HAIIOHAIBHO 00YMOBJIEHHX 0coOmBoCTel [2, ¢.56]. BueHi biruu
O.I1. Haramuu B.I1. €pemenxo LI ananisytors 3MicToBHI acieKTH
ABTEHTHYHOCTI HABYAIBHOTO TEKCTY 1 POTOHYIOTH €TalH podoTH
3 HUMH Y TIPOLECI aBTOHOMHOTO HAaBYAHHS TPOQECIHHO OpieHTO-
BAHOTO AHTTIOMOBHOTO HABYAHHS. AHATI3yIOUH TPH €TAlH PodoTH
3 Qaxopumu Texctamu, [pedyxina l. Haromomye, mo came Ha
OCHOBI OPHI'iHANBHUX TEKCTIB MOXKHA OMAHyBaTH HEOOXI/IHI TepMi-
HOIOTIYHI OJWHHMII, OCKUTbKH JHIIE HA PiBHI TeKCTy mpodeciiii
TEPMIHH TOCTAIOTh K LiTiCHA KOMYHIKaTHBHA cucTema 3, c. 49].
Po3pobmsitoun uaakTHuHy cxemy (OpMYBaHHS y CTYACHTIB Mik-
KYNBTypHOi KoMyHikawii, BueHui berexa [.A. mpomoHye meBHwmit
aNropuT™ Aiif CTYICHTA B ONpAIlOBAHH] aBTEHTHYHOTO KOMYHiKa-
TABHOTO MaTepiany: BU3HAYCHHS Ha3BH aBTCHTHYHOTO TEKCTY, ay/i-
OTEKCTY, BIICOPONHKY, LTFOCTpaIlii, BUSHAYCHHS 3aB’S3KH, KYMbMi-
Hatlii, po3B’S3KH TOMiH Y TEKCTi, BHOKPEMIICHHS COLIIOKYIBTYPHIX
KOMIIOHEHTIB, MPOBEJCHHS TUCKYCIi 3 HATONOCOM Ha TIOPIBHSHHI
(oHOBUX (aKTIB 3 eneMeHTaMH PiIHOI KYIbTYpH, MOJCTIOBAHHS
HABYAJIbHO-MOBJICHHEBOT CHTYallli HA OCHOBI TMOJAHOTO ABTEH-
THYHOTO MaTepiaiy, YCHHH Tepeka3 3MicTy, OCHOBHOT ifiei, 4acTiH
aBTEHTHYHOTO TEKCTY, TMHCHMOBA pPo0OTa (aHOTaWis, mepexas
tain.)[1, c. 276].

Mera crarTi nonsrae y BU3HaY€HHi polti aBTEHTHYHOTO Mare-
piany y dbopMyBaHHi y 3100yBadiB COLIOKYTETYPHOI iHILIOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMIICTEHTHOCTI, 0€3 SKOi JIOCKOHAIHIA 1 TOBHHIT
00pa3 cyyacHOTO MpauiBHUKa MPABOOXOPOHHOT C(epu HABITH He
MHUCIUTBCA. A TOMY 3aBIAHHS HayKOBO-TIEJATOTiYHKMX MpaLiBHA-
KiB — IKOMOTa OifbIle CIPUATH AOTPHUMAHHIO MOBIICHHEBOT aBTEH-
THYHOCTI 3100yBaYIB; IOMOMATaTH M SKOMOTa OiITbIIIE Ji3HABATHCS
PO KYJBTYPHI 0COONMBOCTI 1 TPajMILii KpaiHu, MOBA SIKOi BUBYA-
eTbes. MarepianoM A0CTikeHHs € (parMeHTH TEKCTiB CydacHHX
AHIVIOMOBHUX TEPIONWYHNX BHIAHb T HABYAIBHUX MOCIOHHKIB
3 QHDTICHKOT MOBH JI/Tsl PABHKKIB Ta Jisl (haxiBILiB y cdhepi mpaBo-
OXOPOHHOT JIiSTBHOCTI.

Buknang ocroBHOro marepiany. MeTonuunuii aHanis miHT-
BOCTHITICTHYHOTO MOTEHIialy CY4acHHX aBTEHTHYHHUX aHTIIOMOB-
HUX TEKCTIB y HABYAHH] PO3MOBHOTO MOBJICHHS M0Ka3aB, 0 BOHH
3a0e3meuytoTh: 1) Pi3HOMAHITHICTh TEMATHKH; 2) POSMIMPIOIOTH
Jliara3oH KOMYHIKATHBHUX CHTYaLiif; 3) BBOJSTH JEKCHKO-CTHITiC-
THYHUH Ta eKCTPATIHTBaNbHUN Matepian, SKHi BiToOpakae oco-
OMIBOCTI CY4acHOTO PO3MOBHOTO MOBMEHHS. ABTEHTHYHi TEKCTH
TIOBMHHI PO3BUBATH €CTETHYHI MOTpeOH 3100yBayiB BULIOT OCBITH,
SKI TICHO OB S13aHi 3 METOI0, IHTEPECAMHU, CTIPOMOKHOCTSMH, ijie-
amaMmu 0COOMCTOCTI, i MOXYTh OyTH C(OPMOBAHI JHIIE 32 YMOB
1000py aBTEHTHYHUX BUCOKOSKICHUX TEKCTIB [4, ¢. 51].

[IpuHuun 1060py YacTHH aBTEHTHYHMX TEKCTIB 32 TEMATHKOIO
3yMOB/CHHH 00’€KTHBHUM 3B’S3KOM JIHTBICTHYHHX Ta €KCTpa-
JNIHTBICTHYHUX YMHHUKIB 3 Peai3alliero aJieKBaTHOI MOBIEHHEBO
TOBE/IIHKY: BMKOPHCTAHHA MOBICHHEBHX CHTYalid, HABYATBHIX
1 TIPUPOJIHUX, 11O JIOTIOMArae MBUAKOMY CTAHOBJNCHHIO IMHAMIY-
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Horo crepeotuny [5, c. 9]. CurTyaTHBHO-TeMATHYHUH NPUHIIAI
€ BaXJIMBUM i Yac TPYMyBaHHS MOBHOTO MaTepiamy 3 MeTOIo
BH3HAYCHHS HOr0 4acTOTHOCTI Ta MOAAIBLIOTO YKHUTKY y KOH-
KpeTHiil MOBHIi cuTyatii. ¥ Toif ke 4ac $haxoBO-CIpAMOBAHAMH
€ MOBICHHEBI cHTYalii 1 TeMd. BOHM MOBHHHI cTOCYBATHCA THX
npodeciiinux i cycninbHuX cep KOMYHIKaLi, IKUX B TOAATBIIOMY
OynyTh npartoBaTi MaiOyTHI (axiBLi.

[IpoimocTpyeMo BUKOPUCTAHHS aHIMOMOBHOI ()axoBoi Jiek-
CHKH Ha TIPUKJIaJ] (parMeHTy 3 aBTEHTHYHOTO TEKCTY 3 TeMH «Law
enforcement in Ukraine and Great Britainy, skui, Ha Ham momIs,
nokasye npogeciiiie OyTTs PaBOOXOPOHIIA, HOTO HempHBaOIUBI
Ta IPUEMHI CTOPOHH: ... « We spend our time chasing criminals. You
can be on the desk doing routine office work...1t really means ...
walking round keeping your eyes open.... It involved doing shift
systems whichisearly, lates, nights... Youcancomeondutythinkingoh,
youknow: ‘What a greatday’ and you end up with something
terrible, happening, ... Every day is differenty [6, c. 165]. Omxe,
JaHui (DParMeHT 3 HAMOBHCHHAM PI3HOMAHITHHX CHHTAKCHYHUX
KOHCTPYKIIiii, Mojieneii CIOBOTBOPY € OCHOBHIM JKEpENoM iH(op-
Mallii, TOB’S3aHOT 3 TPYAOBOK HiUIBHICTIO MaiOyTHIX ¢axiBIiB,
3MiCTOBHOIO 023010 A% IpoheciHHoro AMCKypey, TBOpUOi Oeci,
JICKYCili, KOMEHTapiB, OOTOBOPEHHSL.

Y cyuacHUX aHIMIOMOBHHX aBTEHTHYHHX TEKCTaX CIOCTEpi-
TA€ThCS SBUIIA KOJNOKBLTI3AIli CIOBHAKOBOTO CKJIANY, TOOTO Po3-
KYTICTb CIIOBOBKMBAHHS, BUKOPHCTAHHS MOBH CJIEHTI3MiB, 3MiHA
CTUMICTHYHOTO CTATyCy CIiB, 30iMbINEHHS KUTBKOCTI BiXUIEHb
Bill TPAMATHYHUX HOPM, OTPYOiHHI MOBHOTO BHPAKEHHS, eMOL-
oHami3alil JeKcHuHoro (OHIY MOBH, BHKODHCTAHHS (aXoBHX,
COLIANbHMX MiaJeKTiB, 1JIOMATHYHHX MOBIEHHEBHX OJUHHMIb
3 pI3HUM CTYIIEHEM YCTalNeHOCTi Ta CTPYKTYpHOI OpraHisaiii, sKi
MAIOTh CHHKPETHYHI, HEMOALIbHI IparMaTiyHi 3HaueHns [7, c. 5).
(Hanp.:sl. Bang to rights — syn. «dead to rightsy — to catch crimi-
nal at the scene; foul play— an act that intentionally causes death;
pat down — an act of checking the body of a person for weapons
or drugs; to use soft hands (the non-violent touching of a subject)
and hard hands (involving punches, kicks, etc.); go to jail — to
be imprisoned; the long arm of the 1 aw- humor. justice, esp. In
the form of the police, considered as something that criminals can-
not escape from, innocent till proven guilty — (of a person) not
guilty of a crime or sin,blameless; crime doesn’t pay (saying) —
people who commit crimes will not become rich, but will be caught
and punished [8, c. 38].

Y HOCIIB aHDMICBKOI MOBH 3aBISKH BXMBAHHIO TaKHX CIO-
BOCTIONyYCHb AKTHBI3YEThCA UMHHHMK, [0 BIUIMBAE HA JYMKY
Ta hOpMyE CTABIEHHS 10 3aKOHY T MIPABOCYILA, AKE 3IHCHIOETbCS
y JaHOMY cowiyMi. MaeMo pUK/Iaj| aBTCHTHYHOTO TEKCTY, B SKOMY
BHCIIOBIIOETLCS: HETAaTHBHA JIYMKA CYCHLIBCTBA LIOO YHHHOTO
3aKOHO/ABCTBA; TIUTAHHS CYIOYMHCTBA, IPU3HAYCHHS 1 BUKOHAHHS
TIOKAPAHHST; PO3IVIS MOTHBIB, SIK CYCILIbHUX TaK 1 CONIANBHO-TICH-
XOJIOTIYHHUX, M0 HiAMTOBXYIOTH 0CO0Y JI0 BUMHEHHS 3JI0UUHIB;
YCBIJIOMIICHHS Y/ HEYCBINOMJICHHS CBOET BUHM; PEaKLis CYCIIilb-
CTBA HA 3J0YMH; CYCTUIbHHA TIOTNS Ta ySBAEHHS MO 0ci0, sKi
OXOPOHSIOTB TPABOTIOPSAOK: «My brother works as a police officer
and tells me that drug-dealers, muggers, and burglars can be out
of on the streets only after a few weeks or months after committing
their crimes or even let off with fines. Some rapists and murderers
are let out of prison after three of four years. As a result of this,
many people are loosing faith in the British system of justice...
[ totally agree with American idea of «three strikes and outy — that
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after committing three crimes criminals are locked up for life. That
is the only way of protecting our society and deterring young people
from life of crime» [9, ¢. 31].

3a3Buyail Hocii aHITiHCHKOT MOBH BUKOPHCTOBYIOTh JaHY JIeK-
CHKY, 00 HajiaTh PO3MOBII OiNBII EKCIPECHBHOIO Ta EMOILiii-
HOTO Xapaktepy. BoHH € HEeBiIIUIBHOW CKIIAZIOBOK) IHIIOMOBHOTO
KYJIBTYPHOTO Ta ICTOPHYHOTO CIAKY, ane [y HaC BOHH MOXYTh
OyTH CKIMHAMH TS CTIPUHATTSA, OCKITBKH MH HE 3HAEMO, SKHit
3MICT BKMaeHHH B TOH uM iHIIHMH dpaseonorism, 3a skux odcra-
BUH Ta YMOB BiH BUHHK. Came 3aB1sik paseonoriTHiM oIMHHALAM
q)opMyeTLc;I MIATPYHTS VIS PO3BUTKY ()axoBOro 3amacy CTajimx
3BOPOTIB MOBH, IO CTOCYHOTBCS CYN0BIX TPOIIECiB, KpI/IMlHaHIC-
THKH, POOOTH MPABOOXOPOHHUX OPTaHiB, aBOKATCHKOI MiATHHOCTI
tomo. Hanpuknap, stand accused of — charged with doing some-
thing wrong ( He stands accused of armed robbery); break jail - to
escape from prison (He was jailed for life for murder. The prisoners
have broken jail); behind bars — inprison ( He is behind bars now);
be on trial - to be charged in a court of law ( He is behind bars now
for armed robbery);aid and abet — to help somebody in criminal
activity ( He was accused of aiding and abetting the murderer); give
somebody the benefit of the doubt — 0 give a decision that someone
is not guilty of a crime (Your duty is to give the defendant the benefit
of the doubt); assault and battery— an attack which includes not
only threats but the actual use of violence ( He is being charged
with assault and battery); old offenders (hardened criminals) —
men who have been guilty of many times ( Putting this young man
into prison alongside hardened criminals is the surest way to make
him reoffend) [6, c. 2]. HaBeneHi BuIle IEKCHYHI CIIONYUEHHS Ha/a-
10Th MOBIIEHHIO KOPHCTYBaya 0COOIMBOTO CEMAHTHYHOTO MOTEH-
uiany. IloenHans y (paseonorisMax HOMIHATHBHIX Ta eMOLiHHO
OLIHHAX €MEMEHTIB Ja€ 3MOTY KOMYHIKaHTaM, 30KpemMa (axiBIsim
TPABOOXOPOHHOT CHCTEMH, MPABHMKAM, YYACHHKAM MPABOBHX TPO-
Teyp BUKOPHUCTOBYBATH Y MOBJICHHI JIEKCHYHi CIIONYYEHHS TAKOTO
XapakTepy He JMIIe I TepelaBatHs JOTIYHOTO 3MICTY TyMKH,
a ¥ [T BUPAKEHHS eMOIIIHOTO CTABNEHHS 10 PO3TIIAY BiTOBI/I-
HHX CYIOBHX CTIPaB.

Oxpim (byHKHiOHyBaHHH TNeKCHYHUX OCOONMBOCTEl aBTEH-
THYHOTO (Pax0BOTO MaTeplaﬂy, TpaMaTHYHKH PiBEHD XapaKTepH3y-
F0TBCS HU3KOIO K THTIOBHX i HETHITOBMX KOHCTPYKIIii: HaABHICTIO
CKIAJIHUX PeUeHb 3 OaraTbMa CKiIagHOMiapsaHuMH, (According to
the Public Act of Great Britain where 12 or more persons who are
present together use or threaten unlawful violence for a common
purpose or the conduct of them (taken together) is such as would
cause a person of reasonable firmness present at the scene to fear
for his personal safety, each of those persons using violence for
the common purpose is guilty of riot); 6e30c000BHX KOHCTPYKIIiH (/¢
is strongly felt by many people that capital punishment is the equiv-
alent of judicial murder), MOTABHUX J€CIIB, YMOBHUX PCUCHB,
nacusuux hopm (The only time that life sentences should be given
is when a person is so dangerous that the community is at risk if he
or she is let out of prison), 3aco0iB Mixgpa3oBoro 38’ s3ky (Further
more, the death penalty is seen as a savage and an aﬂront to human
dzgmly) [5, ¢. 10], mo jomoMararoTh MOBIIEBI peai3yBaTH Bimo-
BiTHi KOMyHlKaTI/IBHl HaMlpI/I Y 1tbOMY ZIOTPHMYBATHCA 3aTaIbHOI
IITICHOCTI, TOCTIOBHOCTI Ta ApryMEHTOBAHOCTI BHCITOBMIOBAHHS,
Orke, COHIOKyJ]I;TypHa iHdopMartis BUPAKACTECS HASBHICTIO B TEK-
CTax CTIMKKX 3B’SI3KIB 1 CIOTY deH T2 BIJTMOBITHAX ACOIAIiH, 1m0
Bi0OpaXAIOTh peanbHy iHCHICTE Ta CTPYKTYPY (OPMyBaHHS
Ta (OpMY/TIOBAHHS TYMKH, 110 BIacTiea meBHii Hawii [10, c. 10].

BucnoBkn. Hemae cymHiBY, MO0 NPOTYKTHBHMI YKHTOK
YACTHH aBTEHTHYHHX TEKCTIB Ha (JaXoBy TEMATHKY ITiJT Yac 3aHATh
3 1HO3EMHOi MOBH € BAXJTHBHM MATEPiaoM i HABYAHHS PO3MOB-
HOTO MOBICHHS. BojHouac BaromMuM Ta LIHHMM € TOH €CTETHY-
HUil TIOTEHIIiAN, SKUil 33 YMOB YpaxyBaHHs 3MiCTOBHHX, MOBHHX
1 METONMYHAX SKOCTEH TaHUX TEKCTiB BioOpaxkae peaibHy Kap-
THHY CBITY, BepOAlIbHUII MEHTANITET HApOIy, MOBY SKOTO BHBYA-
emo. HabyTTs moBHOI mpo)eciiiHO-KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHII]
PO3yMieThes SIK (POPMYBAHHS IPAKTHYHAX, KOTHITHBHUX, OCBITHIX,
npotdeciiHiX Ta COLiaTbHUX MieH, MOB’S3aHUX 3 peami3amicio
MaiiOyTHBOTO (haxiBIs KOHKPETHOI CHEMiaibHOCTI (Y HAIIOMY
BHMAJKY — TPABOOXOPOHIA) Y BH3HAYEHOMY COILiyMi. Brcokuii
piBEHb BOJOMIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO JOIIOMATAE PEai3yBaTHCS
MornozoMy (axiBueBi M 4ac CIIMKyBaHHA 3 3apyOLKHIMH KoJie-
ramu y mipoQeciiiniil cdepi, miaBuirye edeKTHBHICTh KOMYHIKAIIil,
J0TIOMArae Kpaiie OpieHTyBaTiCh B pobodrX cuTyarisx. Came opu-
TiHATIGHUM, aBTEHTHYHUH TEKCT J0TOMarae MaifOyTHIM (axiBIaM
TIPABOOXOPOHHOI chepr MAKCHMATBbHO HAONH3UTHCS 0 PEANbHAX
YMOB CIILTKYBAHHS IHO3EMHOI MOBOIO, TOTYE iX JI0 CAMOCTIHHOTO
BUKOPHCTAHHA MOBHHX 3ac00iB y TPOdeciiHOMY CIIIKyBaHHI,
(opmye ix sK mpodecioHaliB CyUaCHOro 3paska.
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Skovronska I., Yuskiv B. Speech and behavioral
authenticity of future law enforcement officers at English
classes

Summary. The article emphasizes the formation
of a foreign-language personality of a student of higher
education, which gives him the opportunity to be an effective
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participant in intercultural communication in a specific
society. Observing the authenticity of educational material
and the authenticity of speech behavior of students of higher
education is an effective means of increasing motivation
and interest in learning and using foreign language colloquial
vocabulary, taking into account socio-cultural features,
the knowledge of an unknown language culture, and in this
way contributes to the formation and perception of discourse
in educational and speech, social and everyday situations.
Authentic is what we call such discourse, which is qualitative
from the point of view of its functioning and the use of those
speech mechanisms that contribute to the implementation
of communication in natural conditions of existence. The
authentic text is characterized by a considerable selection
of authentic and common vocabulary, as well as the correct
grammatical design of the statement. It reflects the unique
flavor of the country, the language of which is studied, as well
as information that is interesting and significant for students
of higher education and corresponds to their professional
direction, needs and interests. Possessing information about
a foreign language culture, the user will more easily enter
into intercultural contacts with another person. Therefore,
the effectiveness of communication between representatives
of different cultures lies not only in overcoming the language
barrier, but also the intercultural one. One of the means

of implementing these requirements in practice is the use in
the learning process of fragments of authentic texts of modern
English-language periodicals, which correlate with the personal
experience of students of higher education, develop imagination
and thinking, and include unfamiliar vocabulary used by native
speakers. The use of foreign linguistic and regional studies
material in the educational process is an effective means
of increasing the motivation to study and use of a foreign
language colloquial vocabulary, taking into account socio-
cultural features, observing the speech authenticity
of future law enforcement professionals. One of the means
of implementing these requirements in practice is the use in
the learning process of fragments of authentic texts of modern
English-language printed publications, which correlate with
the personal experience of students of higher education,
develop imagination and thinking, and include unfamiliar
vocabulary used by native speakers. Possessing the knowledge
about the culture of a foreign language, the speaker will more
easily enter into intercultural contacts with another person.
Therefore, the effectiveness of communication between
representatives of different cultures lies not only in overcoming
the language barrier, but also the intercultural one.

Key words: speech authenticity, fragment of an authentic
text, communicative competence, intercultural contact, speech
behavior, language barrier, native speaker.
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